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Deutsch Der Name dieser Ge-
meinde im Nordwesten Ma-
llorcas ist das erste Mal 1315 
als “Pobla de Huyalfa” doku-
mentiert, zurückgehend auf die 
im Jahre 1300 stattgefundene 
Gründung des königlichen Dor-
fes durch Jaume II. Hieraus ent-
wickelte sich der spätere Name 
„Pobla d’Uyalfas” oder “Vial-
fas”, darauffolgend “Sa Pobla”. 
Die Gemeindekirche, das alte 
Stadtzentrum und die Kapelle 
von Crestatx sollten unbedingt 
besichtigt werden. Die Feste zu 
Ehren des Sant Antoni und der 
Santa Margalida finden jeweils 
am 17. Januar und am 20. Juli 
statt.  

English The name of this munici-
pality of the northwest of Mallor-
ca appears documented in 1315 
as Pobla de Huyalfas, as a result 
of the royal settlement’s foun-
ding in 1300 by James II. This 
term became Pobla d’Uyalfas 
or de Vialfas and later Sa Pobla. 
One must visit the parish chur-
ch, the old center and Crestatx 
oratory. The town holds its an-
nual festival on 17th January and 
on 20th July, in honor of Saint 
Anthony and Saint Margaret, 
respectively.

Francais Le nom de cette com-
mune du nord-ouest majorquin 
apparaît en 1315 comme “Pobla 
de Huyalfas” à partir de la fon-
dation en 1300 du hameau ro-
yal par Jaume II. Cette forme est 
devenue “Pobla d’Uyalfas” ou 
de “Vialfas” et de là “Sa Pobla”. 
Les visites à l’église paroissiale, 
au vieux centre et à l’oratoire de 
Crestatx sont incontournables. 
Les fêtes ont lieu le 17 janvier 
et le 20 juillet en l’honneur de 
Saint Antoni et de Sainte Marga-
lida, respectivement.

Sa Pobla
Entre fértiles tierras de cultivo, llano, blanco 
y gris,  el pueblo puede resultar algo insípido 
para el visitante. Pero algunas noches al año,  
Sa Pobla se viste de gala y seduce hasta al 
más arisco de los llegados.
 La mágica noche de Enero, en la que el frío 
se deshace con el fuego, el aire se calienta 
con olores de pólvora y el rojo de las 
vestimentas diablesas desafía la oscuridad;   
los que pasean entre el humo, la ximbomba 
y el cohete, se dejan aturdir, embriagar y 
encantar.
 En verano, la plaza se cubre de papelillos 
blancos y los mejores músicos de jazz 
inundan el pueblo con sus melodías y elevan 
a las gentes con el ritmo de sus ecos.

Ayuntamiento:
Plaça Constitució, 1
Tel.: 971 54 25 30 / 
971 54 00 54
Fax: 971 86 21 31
Policia Local:
Plaça Constitució, 1
Tel.: 971 86 22 86 / 84
Juzgado de Paz:
Escola, 12
Tel.: 971 54 00 52

Correos: 
Gran, 99
Tel.: 971 54 00 85
Ambulatorio:
Pça. Mercat, s/n.
Tel.: 971 54 04 10 / 23 / 11
Polideportivo:
Sagasta, s/n. 
Tel.: 971 54 20 50

Mercado: 
Pça. Constitució, 
domingos
Fiestas: 
Santa Margalida, 
20 de julio
Sant Jaume, 
24 y 25 de julio
Fira de Tardor, 
último domingo de 
noviembre

Actividades: comer, pasear, buenos bares, servicios, buenas fiestas

Castellano El nombre de este municipio del no-
roeste mallorquín aparece documentado en el 
1315 como Pobla de Huyalfas, a raíz de la funda-
ción en 1300 del poblado real por Jaume II. 

Esta forma pasó a la Pobla d’Uyalfas o de Vialfas 
y de ahí a Sa Pobla. Son de visita obligada la Igle-
sia parroquial, el centro antiguo y el oratorio de 
Crestatx. Las fiestas tienen lugar el 17 de enero 
y el 20 de julio, en honor de Sant Antoni y Santa 
Margalida, respectivamente.

Catalá El nom d’aquest municipi del nord-est ma-
llorquí apareix documentat l’any 1315 com a Po-
bla d’Huyalfàs, arran de la fundació l’any 1300 del 
poblat reial per Jaume II. 

Aquesta forma va passar per la Pobla d’Uyalfàs o 
de Vialfàs i d’aquí a sa Pobla. Són de visita obli-
gada l’església parroquial, el centre antic i l’oratori 
de Crestatx. Les festes tenen lloc dia 17 de gener 
i dia 20 de juliol, en honor de sant Antoni i santa 
Margalida respectivament.

www.laestrelladelsur.net
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